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Proseguimento del Conto di Previdenza
Numero di conto / AVS sconosciuto

La base giuridica

Ordinanza sulla legittimazione alle deduzioni fiscali per i contributi a forme di previdenza riconosciute (BVV3).

Art. 3 par. 1
Le prestazioni di vecchiaia possono essere versate al più presto cinque anni prima del raggiungimento dell’età di riferimento secondo l’articolo 13 capoverso 1 LPP. Esse diventano esigibili al raggiungimento dell’età di riferimento. Se l’intestatario della previdenza dimostra che continua a esercitare un’attività lucrativa, la riscossione delle prestazioni può essere rinviata al massimo fino a cinque anni dopo il raggiungimento dell’età di riferimento.

Art. 7 par. 3
I contributi a forme riconosciute di previdenza possono essere versati al più tardi fino a cinque anni dopo il raggiungimento dell’età di riferimento.

Art. 7 par. 4
Nell’anno in cui termina l’attività lucrativa può essere versato l’intero contributo.


Dichiarazione del titolare per il proseguimento conto di previdenza 3a

Dichiaro di aver preso atto dei testi legislativi in modo che posso posticipare la mia prestazione di vecchiaia (con o senza pagamento). Inoltre dichiaro che esercito ancora una professione e in caso di un cambiamento mi impegno immediatamente di fare una notifica alla Fondazione.

Sono consapevole del fatto che sarà rimborsato il premio oppure chiuso / liquidato il conto, se dovesse risultare successivamente la mancanza di una attività lavorativa.



Data e Firma del titolare
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